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1. OIUC OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA

Tabauys 1 (Oenna gpopma)

HaiimenyBanHs
MOKA3HMKIB

l'any3b 3HaHB,

CIIel[iaIbHICTh, OCBITHBO- XapakTepUCTHKA O0CBITHHOIO
npodeciiina mporpama, KOMIIOHEHTA

OCBITHI{ piBEHb

Henna popma
3100yTTS
oCBiTH

03 I'ymaniTapHi HAyKH Bu6ipkosuit OK

035 ®inonoris
Tpuknazsa ninrsictnka. | PIK HaBYaHHs 3-i

Mepexnan i komn’rotepra | Cemectp 6

JIHTBICTUKA Jlexnii — 10 roz.

bakanasp Ipaxruuni — 20 rog.

Koncyasramii - 10 rog.

KinpkicTs rogun/
kpeautiB 150/5

Camocriitna pooora - 110 rox.

dopMa KOHTPOJIIO: 3aJIIK

MoBa HaBuanus

aHIJcBKa

Tabauys la (3ao0una opma)

HalimeHyBaHHs
MOKa3HUKIB

I"aiy3b 3HaHb,

CIeL1aJIbHICTh, OCBITHBO- XapakTepucTuka OCBITHbOI'O
npodeciitHa mporpama, KOMITOHEHTA

OCBITHI piBEHBb

3aouna ¢opma
3100yTTH
oCBiTH

03 I'ymaniTapHi HAyKH Bubipkosuii OK

035 ®inonoris Pik HaBuanHus 3-it

[TpuknagHa JiHTBICTHKA.

Tepexitan i komm'torepra |-CeMeCTp 6
JIHTBICTUKA Jlekuii — 4 rox
bakanasp IMpakruyni — 6 rox.

Koncyasbramii - 18 rog.

KinbkicTs rogun/
kpenutiB 150/5

Camocriitna pobora - 122 ron.

dopmMa KOHTPOJIIO: 3aJTiK

MoBa HaBUAHHSA

aHIJcBKa

I1.
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0aTbKOBI
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OuHi KOHCYJbTalii: B J€Hb MPOBEIACHHS JEKIiH / ceMiHapChbKUX
3aHATH (32 MOMEPETHBOI0 JIOMOBJICHICTIO). YCi 3aUTaHHS MOXKHA
HAJICUJIATH Ha €JICKTPOHHY CKPUHBKY, 3a3HaUeHy B cujalyci.



https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cgi

ITI. OITMC BUBIPKOBOT'O OCBITHBOI'O KOMITIOHEHTA

1. Anomayia BOK. Cunalyc BubipkoBoi nucuumuiinu «ExcnepuMeHTanabHa JIHTBICTHKA»
CKJIaJIeHUH BIJMOBIIHO 10 OCBITHRO-TIpodeciiinoi nporpamu [Ipuknanna ninreictuka. [lepeknan
1 KOMIT FOTE€pHA JIIHTBICTHKA MiArOTOBKH OakaiaBpa creniaibHocTi 035 dinonoris.

«ExcriepuMeHTanbHa  JIIHTBICTHKA» HANEKHUTh 1O TMEpelliky BUOIPKOBUX OCBITHIX
KOMITOHEHTIB 1 O0akanaBpiB. ITin yac oBononinas BOK «EkcnepumenTanbHa JiHTBicTHKa» 30
OyAyTh BUBYaTH TEPMIHOJOTIYHMNA amapaT eKCIIEpUMEHTANbHOI  JIHTBICTHKH, THIH
eKCIICPUMEHTIB, CKCIIEPUMCHTAIBHUIA  JM3aifH, TpaBWiIa IIATOTOBKH Ta  IPOBEICHHS
eKCIEPUMEHTIB, a TaKOXX METOAM OOPOOKM EeMIIpHYHHX JaHMX Ta 3aco0M pemnpe3eHTallii
pe3yibTaTiB 13 3aCTOCYBAaHHSM METOJWK KBAaHTUTATUBHOI JIHHTBICTHKH T a BIAMOBIIHHUX
KOMII'FOTEpPHUX IIPOrpaM.

2. Mema i 3a80anHs.

Mema BOK — naBunti 30 HpOBOIUTH €KCHEPUMEHTAIbHI JOCIIIKEHHS PI3HOPIBHEBUX
OJMHMIb MOBHM Ta OCOOJMBOCTSIMM ii BHUBYUEHHS, O3HAHOMHUTU 3 OCHOBHMMHU BHMMOTaMH 10
IPOBEJCHHS eMIIPUYHUX PO3BIAOK, NMpaBWJIaMHM OpraHizallii Ta MpPOBEEHHs EKCIIEPUMEHTIB, a
TaKoX MeToAaMu (i3 3aJydyeHHSM METOIUK KBAaHTUTAaTUBHOI JIHIBICTUKM) OIpAI[OBAHHS
OTPUMAHOT0 MaTepialy 3 METOI yIOCKOHAJICHHS MOBJICHHEBUX BMiHb Ta HABUYOK, PO3IIUPEHHS
3HaHb IPO MOBY Ta MOBHY KapTHHY CBITY.

3asoannsa BOK:

- O3HAHOMUTH 3 TEOPETUYHUMH BiIOMOCTSIMHU, HOHATIHHUM anapaToM eKCIepuMeHTalIbHOI
JIHTBICTUKH SIK CHEIiajJbHOI iIHTErpajbHOT MOBO3HABUYOI HAYKH,

- HABYMTH NIPaBUJI OpraHi3allii, MpOBEACHHS PI3HUX THUIIIB CKCIIEPHUMEHTIB;

- HABYUTH ONpPANbOBYBATH  PE3YJIbTaTH  CKCIEPUMEHTAIBHHUX  JOCHI/DKEHb 13
3aCTOCYBAaHHSIM KBAaHTHUTAaTUBHHUX METOJIB Ta BIJIMOBIAHOIO MPOrpaMHOro 3a0e3NedyeHHs, a
TAKOX - Yy3araJbHIOBAaTH pE3yJbTATH TPOBEIACHUX CKCIIEPUMEHTIB 3 METOK PO3IIHPEHHS
TEOPETUYHHUX 3HAHb NP0 MOBY Ta ii JEKCUKO-CEMaHTHUHY CHCTEMY;

- BUKOPHCTOBYBAaTH HAOYTi 3HAHHS HA MPAKTHIII, TIPU BUBYCHHS Ta BUKJIAJaHHI 1HO3EMHOI
(aHrmiiicbkoi) MOBH y PI3HHUX AeMorpadiuHuX IPOCTOpax.

3. 3nmo0yBauaM OCBITH, $IKI BHUBYAIOTh EKCIIEPUMEHTAIbHY IIIHIBICTHKY, Ba)KJIHMBO
posuBatu SOft skills (ocobucricHi HaBUYKH), a caMe aHATITHYHE Ta KPUTHYHE MUCICHHS,
YMIHHSI 1HTEpIPETYBaTH KUIbKICHI JaHl PO MOBY, MaTU KPUTHUYHUHN MiOXiT 10 pe3yjbTaTiB
CTaTUCTUYHOIO aHali3y, BMITH BHSBJISATH 3aKOHOMIPHOCTI Ta poOUTH OOIPyHTOBaH1
BHUCHOBKM; KOMYHIKallisl Ta HAyKOBa apryMeHTallis: YMIHHS YITKO IOSICHIOBAaTH PE3yJbTaTH
aHaJli3y, Tpaiky Ta CTaTUCTHYHI 10Ka3HUKH, 1ANPAIIOBAHHS HABUUOK IPE3EHTAallli HAyKOBUX
pe3ynbTaTiB (YCHO 4YM THCHBMOBO), 3JaTHICTh MPAIIOBATH 3 HAYKOBUMH ITyOJIiKaIisIMU
AHTJIIWCHKOK YM IHIIMMHA MOBaMH; KOMaHJIHA po0OoTa: CIiBIpall IiJ Jyac 300py Ta aHami3y
KOPIYCHUX JAaHUX, PO3MOAUI pojed y AOCHIAHMLBKUX I'pyMax, BUPILIEHHS MpoOieM uepes
JUCKYCIIO Ta CIIJIbHE NPUHHATTS pIlIeHb; OpraHizallis Ta YIpaBIiHHS 4acoM: IJIaHYBaHHS
eTalliB JIOCHIPKeHHs (301p JaHuX, aHali3, IHTepIpeTalis, 3BiT), JOTPUMaHHS JeAJaiHIB i
BUKOHAHHS IIPOEKTIB UM JJaOOpaTOPHUX POOIT; KPEATUBHICTH 1 MIKIUCLUILUIIHAPHE MUCIICHHS:
MOIIYK HOBHUX CIOCOOIB KIJIbKICHOI'O OIKMCY MOBHHX SIBMII, IHTErpallis 3HaHb 3 JIHTBICTHKH,
MaTeMaTUKH, iIHPOPMATHUKH Ta IICUXOJIOTI.



4. CTtpyktypa BUOipKOBOI0 OCBIiTHBOI0 KOMIIOHEHTA
Tabauys 2 ([lenna ¢popma)

Ha3Bu 3micToBHX MOaYJTiB i IIpax Cam. ®opma
Yceboro | Jlek. Inp. Konc. | kontposio /
TeM T. poo. Ban
3micTroBuii Mmoayab 1. Experimental linguistics and its methods od research
Tema 1. History of OC+ b +
Experimentation, its 19 2 2 14 1 PK/
advantages and disadvantages. 3+3+3
Tema 2. A scientific method
and its stages. Types of
Experiments. Experimental JIC + JTB +
dESign. HypothESiS and its 19 2 2 14 1 PK /
types. Ethics and political 34343
correctness of
experimentation.
Tema 3. Experimental JIC + JTB +
Phonetics. Experimentation in 17 2 2 12 1 PK/
morphology and syntax. 3+3+3
Tema 4. A framework for
Semantic Experiments. AC + b+
- . i 17 4 12 1 PK/
Associative experiments: 64646
organization and validity.
Tema 5. Data Processing in OC+ b +
Experimental linguistics. 17 2 14 1 PK/
3+3+3
Tema 6. What is Quantitative
Linguistics? History of JIC + JIB +
Quantitative Linguistics. Key 19 2 2 14 1 PK/
Notions  of  Quantitative 3+3+3
Linguistics.
Tema 7. Quantitative research:
some basic issues. JIC + JTB +
Defining quantitative analysis: 18 2 14 2 PK/
strengths and limitations of 3+3+3
quantitative analysis
gce)rn?)arinz. Frel\q/luegr]lgss Datglf JIC + JIb +
' 24 2 4 16 2 PK/
Glottochronology. 64646
Stylometry.
Pa3zom 3a moaysem 150 10 20 110 10 90
Buam nigzcymkoBux pooit Bban
KonTtponsHa poboTa T10
V. 150 10 20 110 10 100
Cb02cO




Tabauys 2a (3aouna ¢popma naguanms)

Ha3Bu 3MicTOBHX MOYJIIB i Cam. ®opma
Yeworo | Jlek. | Ilpakr. | Ina. Konc. | konTpo.aio /
TeM poo.
baan
3micTroBuii Moayab 1. Experimental linguistics and its methods od research
Tema 1. History of
Experimentation, Its 18 1 15 2 IC's
advantages and
disadvantages.
Tema 2. A scientific method
and its stages. Types of
Experiments. Ex_periment_al JIC + JTB +
d93|gn. HypotheSIS and its 20 1 2 15 2 PK /
types. Ethics and political 74746
correctness of
experimentation.
Tema 3. Experimental
Phonetics.  Experimentation 18 1 15 2 JCS5
in morphology and syntax.
Tema 4. A framework for
Semantic Experiments. AC + b+
Associative experiments: 19 2 15 2 PK/
. . ' 7+7+6
organization and validity.
Tema 5. Data Processing in
. . 17 15 2 JC 5
Experimental linguistics.
Tema 6. What s
Quantitative Linguistics?
History  of  Quantitative 18 1 15 2 JC5
Linguistics. Key Notions of
Quantitative Linguistics.
Tema 7. Quantitative
research: some basic issues.
Defining quantitative AC + b+
analysis:  strengths  and 19 2 15 2 PK/
SR L 7+7+6
limitations of quantitative
analysis
Tema 8. Methods of
Comparing Frequency Data. 21 17 4 JIC 5
Glottochronology.
Stylometry.
Pa3om 3a moayJjiem 150 4 6 122 18 85
Buaun nizcymkoBux pooiT ban
KonTtponbsHa pobora T15
150 4 6 122 18 100

Yevoeo




®opma kouTpomo®: JIC — muckycis, b — mebaru, T — Tectu, TP — tpeninr, P3/K — po3s’sa3yBanHs
3agau/keiiciB, IH/I3/IPC — inpuBinyanbHe 3aBRaHHS/IHAMBiTyaldbHa poOoTa 3m00yBavya ocitH, PMI' — pobGorta B

Manux rpynax, MKP/KP — moaynbpHa KOHTposbHA poboTa/ KOHTPOIJIbHA poboTa, P — pedepar, a Takoxk aHamiTHIHA

3aIlriCKa, aHAITHYHE e€ce, aHami3 TBOPY TOIO.

5. 3aBaaHHA 119 CAMOCTIHHOI0 ONIPALIOBAHHS

OmnpaifoBaTd peKOMEHAOBaHY JITEpaTypy, MiATOTYBaTH CTUCII BiANOBiJI HA NMHUTaHHI

IUIaHIB CEMIHAPChKO-TIPAKTUYHUX 3aHATh, HABUUTHCS OPraHi30BYBATU M MPOBOAWUTHU Pi3HI TUIH

eKCIEPUMEHTIB Ta OINpPallbOBYBaTH OTPUMAaHl pPE3yJbTaTH 13 3aCTOCYBAHHSM pPEJIEBAaHTHUX

METO/1B 00pOOKM MOBHOI'O MaTepialy.

Tabruys 3
KiabkicTs roaun
Tema /enna 3aouna
dopma dopma
HABUAHHA HABUAHHA

Tema 1. Appearance and development of experimentation in 5 6
Ukraine. G. Prideaux and his role in the introduction of EL
Tema 2. 1. Baudouin de Courtenay and M. Krushevsky and 5 6
their works in the field of experimental researches
Tema 3. Experimentation in psycholinguistics and experimental 5 6
studies of semantics.
Tema 4. Experimental and quantitative studies in UKkraine. 5 6
Tema 5.From the history of linguostatistics 5 6
Tema 6.0rganizing and  conducting  procedures  of 5 5
linguostatistic experiments
Tema 7. Questionnaire design and coding. 5 6
Tema 8. Research design and sampling 5 6
Tema 9. Analysing data and non-parametric data. 5 6
Tema 10.Fields of application of quantitative methods 5 6
Tema 11. Testing hypotheses. Theory of Computation. 5 6
Tema 12. Methods of experimental analysis of speech 5 6
Tema 13. The study of vocabulary in a psycholinguistic experiment 5 6
Tema 14. Experimental psychosemantics: theory, practice, 5 6
diagnosing
Tema 15. Experimental studies of dialects 5 6
Tema 16.Correlation of the rows of variables 5 6
Tema 17.Application of quantitative studies 5 6
Tema 18.Non-parametric methods of research 5 6
Tema 19. Interpreting MANOVAS 10 8
Tema 20. Meta-analysis. 10 8
Pazom: 110 122

[IuranHs 10 3aIKyY
1. What is experimental linguistics?

2. History of development of experimental linguistics and quantitativelLinguistics.

3. Strength and limitations of Statistical Analysis.
4. Application of Statistical Analysis.



5. Statistical (Quantitative) and Linguistics in Ukraine.

6. Rules of organizing a statistical experiment.

7. What do we mean by “data” and by “sample”.

8. Practical Applications and Usage of Excel in Quantitative analysis.

9. Experiments and their validity.

10. Testing hypotheses. Theory of Computation.

11. Experimental psychosemantics: theory, practice, diagnosing

12. Statistical Lexicography.

13. Frequency dictionaries.

14. Main steps of compiling a frequency dictionary.

15. Present different types of frequency dictionaries and their peculiarities.
16. What is a “minimized dictionary”.

17. Examples of minimized dictionaries.

18. What is Stylometry.

19. Frequency dictionaries of individual author styles.

20. The notion of glottochronology, its main principles and the main areas where
Glottochronology is used.

V. IMosiTHKa OLiHIOBAHHS

[Tin yac BuBuenHs BOK «Ekcnepumentanbha ninreictuka» 30 Ta HIIII kepyroTbes
[TonokeHHIM PO opraHizalil0 OCBITHBROIO MHpolecy Ha IepuioMmy (0OakajgaBpChbKOMY) Ta
Ipyromy (MaricrepcbKoMy) piBHSAX BUIIOI OCBITH V BOJIMHCHbKOMY HAalllOHAJIHGHOMY VHIBEDCUTETI
imeHi Jleci Ykpainku Big 29.08 2025 poky. 30 mOBHHEH BUKOHATU TakKi BUAM POOOTH: 3aCBOITH
TEMATHKY JICKIid, BUBUMTH MaTepiall CEMIHAPCHKO-IPAKTUYHUX 3aHSTTh, BUKOHATH 3aBJIaHHS
JUIS CAMOCTIHHOTO OMpAIOBaHHs, HAIUCATH KOHTPOJIbHY POOOTY, HAaOpaTH JOCTATHIO K1JIbKICThb
6amiB nist 3apaxyBanHs OK. IIpotsarom BuBuenHs BOK 30 mae moxnuBicTs Habpatu 100 6anis
3a BUKOHaHHS yciXx BuIiB podiT (90/85 OamiB 3a cemiHapceki 3aHaTTs Ta 10/15 GaniB 3a
KOHTpOJIbHI poootn). BOK ckimamaeTbcs 3 0THOro 3MiCTOBOIO MOIYJIS Ta WOTO BUBYCHHS HE
nependayae sukonanua [H/(3.

IMoasiTuka Bukiaagaya moao 30. 3700yBauaM OCBITH MOXYTh OyTH 3apaxoBaHi
pe3yNnbTaTH HaBYaHHS, OTpUMaHi y ¢dopmaibHii, HepopMmanbHiil Ta/abo 1HQopMaIbHIN OCBITI
(mpodeciitHi Kypcu/TpeHiHTH, TpOMaasHCbKa OCBiTa, OHJAaWH-OCBiTa, cTaxyBaHH:). llpomec
3apaxyBaHHs BpEryibOBaHUN [10710KEeHHSIM PO BU3HAHHS PE3YIbTATIB HABYAHHS, OTPUMAHUX Y
dbopmanbpHiii, HedopMmanbsHIKi Ta/ado iHGopMabHiil ocsiTi BHY imeni Jleci Ykpainku.

30 MaTh MOXIHMBICTH MOPYIIMTH OY/b-KE MUTAHHS, SKE CTOCYETHCSA IMPOLEAYPU
IIPOBEJICHHST YW OI[IHIOBAHHS KOHTPOJIBHHX 3aXOJIB Ta OYIKYBaTH, II0 BOHO Oy/e PO3TISIHYTO
3riIHO 13 Hamepen BU3HaYeHUMH npoueaypamu y 3BO (nuB. [oJioKeHHsS MPO MOPSIOK i
mnpouenypu BupimieHHS KoHQumikTHuUX cutyauin y BHY imeni Jleci VYkpaiHku, TyHKT 5
«BPETYJIIOBAHHS KOH®JIIKTIB Y HABUAJIbBHOMY ITPOILECI»).

ITosiTuka moao akageMiuHoOl 100poYecHOCTi. YUaCHUKHM OCBITHBOI'O IPOLIECY IOBHHHI
KepyBaTUCS MpaBUJIAMHU, BU3HAYECHUMH 3aKOHOM, JOTPHUMYBATHUCA BHUMOT IOJIO MPOXOIKEHHS
BUPOOHNYOT MEepeKIafabKol MPaKTUKH, MPOQECIiHHOI eTUKU Ta akaaeMidHoi qoopodyecHocTi. 30
MOBHMHHI JIOTPUMYBAaTHUCS 4YaCOBUX MEXK Ta JIIMITIB HaBYaJIbHOIO IIPOIECY, TOJICPAHTHO
craputuca 10 HIIII Ta inmmx 3100yBayiB ocBiTH. JlOTpUMaHHS akaJAeMidHOI J00pPOYECHOCTI
3100yBauaMu OCBITH Iepeadadae: caMOoCTiHE BUKOHAHHS 3aBJaHb MIOTOYHOTO Ta IMiJICYMKOBOT'O
KOHTPOJIO (111 0oci0 3 OCOOJMBUMH OCBITHIMH TOTpeOamMH I BUMOTa 3aCTOCOBYETHCSA 3
ypaxyBaHHSM IXHIX IHAMBIIYaJTbHUX TOTpPeO 1 MOXJIMBOCTEH), MOCHJIAHHS Ha JKepena
iHpopMarlii y pa3i BUKOPHUCTaHHS iJ1ed, po3pO0OK, TBEPIKEHb, BITOMOCTEN; TOTPUMAHHS HOPM
3aKOHOJIAaBCTBA TPO aBTOPCHKE MPaBO 1 CyMiKHI TpaBa; HaJaHHS JOCTOBIpHOI iHQoOpMalii mpo
pe3ysbTaTH BIIACHOI HaBYalbHOI (HAyKOBOi, TBOPYOi) iSJIbHOCTI, BUKOPUCTAHI METOAUKH
JOCITIKEHb 1 JDKepea iHdopMalrii.



https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/-2025-olozhennya_pro_org_anizatsiyu_navch-pr_otsesu_u_vnu_red_0.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/-2025-olozhennya_pro_org_anizatsiyu_navch-pr_otsesu_u_vnu_red_0.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/-2025-olozhennya_pro_org_anizatsiyu_navch-pr_otsesu_u_vnu_red_0.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/%2B2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/%2B2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/polozhennya-pro-poryadok-i-protsedury-vyrishennya-konfliktnykh-sytuatsiy.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/polozhennya-pro-poryadok-i-protsedury-vyrishennya-konfliktnykh-sytuatsiy.pdf

I3 3aranbHUMM 3acafaMu, LIHHOCTAMH, NPUHLUIAMM Ta MPAaBUIAMU €TUYHOI IOBEAIHKU
YYacCHHUKIB OCBITHBOI'O IPOIIECY, IKUMU BOHU NMOBHHHI KE€PyBaTHCS y CBOIN JISUIbHOCTI, MOXKHA
o3HaromuTHCcs y Konekci akanemiunoi goopouecHocti BHY imeni Jleci Ykpainku.

VY pa3i oTpuMaHHS HEIOCTaTHHOI KUIbKOCTI OamiB mporaroM cemectpy 30 HamaeTbcs
MOJKJIMBICTh TTIOBTOPHOT'O CKJIAJIaHHS 3aJIiKy B TEPMiHM, BU3HAUEHI PO3KJIA0M 3aJIiKOBOI cecii, 3a
YMOBH JIOOMPAIFOBAaHHS ITPOrPaMHOT0 MaTepialy.

V. HIICYMKOBHH KOHTPO.Ib

Yci Buam HaB4anbHOI HisutbHOCTI 30 OIlIHEHO TMEBHOK KimbKicTio OamiB. CymapHa
KUTbKiCcTh 0aniB, siky 30 orpumye min yac BuBueHHs BOK 3a 100-6anpHOIO0 1IKanorw0, BU3HAYAE
HOoro MiCYMKOBY OIIHKY, SKii BiINOBiga€: 3apaxoOBaHO/HE 3apaxoBaHO (3 MOKIIHMBICTIO
MOBTOPHOTO ckiananHs). [1imcyMKOBHUi KOHTPOJIb MPOBOAATE y (GOpPMi 3aiKy, SKUi nependadae
HAKOMWYEHHs OB MPOTATOM CEMECTPY.

IIkaJia oiHIOBaHHS 3HAHB 3/100yBa4iB 0CBITH 3 OCBITHiX KOMIIOHEHTIB,
ne GopMoI0 KOHTPOJIIO € 3aTiK

Ouninka B 0ajax JIiHrBicTH4YHA OLlIHKA

90-100

82 -89

75-81

67 —74 3apaxoBaHO

60 — 66

1-59 HesapaxoBaHo (HeoOXiIHE MPECKIIAaHHs)

V. PEKOMEHIOBAHA JIITEPATYPA
1. byk C. Benuka mpo3a IBana ®paHka: eneKTpOHHUN KOpMYC, YACTOTHI CJIOBHUKM Ta 1HIII
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